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1 Considérants 

Proposition du groupe SVPO, par Romano Amacker 

 
du [date] 

Documents concernés par ce dossier (RS numéros) 

Nouveau: 

Modifié: 740.1 

Abrogé: - 

Le Grand Conseil du canton du Valais 

vu les articles 15 alinéa 1 lettres a et b, 31 alinéa 1 lettre a, 38 alinéa 1 et 42 

alinéa 1 de la Constitution cantonale; 

vu les articles 620 à 763 de la loi fédérale complétant le Code civil suisse du 30 

mars 1911 (Livre cinquième: Droit des obligations; CO); 

vu la loi fédérale sur l'aviation du 21 décembre 1948 (LA); 

vu la loi fédérale sur l'aménagement du territoire du 22 juin 1979 (LAT); 

vu la loi fédérale sur la protection de l'environnement du 7 octobre 1983 

(LPE);vu la loi fédérale sur la réduction des émissions de CO2 du 23 décembre 

2011 (loi sur le CO2);vu la loi fédérale sur les objectifs en matière de protection 

du climat, sur l'innovation et sur le renforcement de la sécurité énergétique du 

30 septembre 2022 (LCI); 

vu l'ordonnance fédérale sur l'infrastructure aéronautique du 23 novembre 1994 

(OSIA); 

vu la loi sur la gestion et le contrôle administratifs et financiers du canton du 24 

juin 1980 (LGCAF); 

vu la loi sur les subventions du 13 novembre 1995 (LSub); 

vu la loi sur la promotion économique cantonale du jj.mm.aaaa (LPEC); 

vu la loi sur les participations de l'Etat à des personnes morales et autres entités 

du 17 mars 2011 (LPartEt); 

vu la loi sur les transports publics et la mobilité douce quotidienne du 15 

septembre 2022 (LTPMDQuot); 

sur la proposition du Conseil d'Etat, 

ordonne: 1 

 

 

 

Décision de la commission: refusé 

1 Erwägungen 

Antrag der SVPO-Fraktion, durch Romano Amacker 

 
vom [Datum] 

Von diesem Geschäft tangierte Erlasse (SGS Nummern) 

Neu: 

Geändert: 740.1 

Aufgehoben: - 

Der Grosse Rat des Kantons Wallis 

Eingesehen die Artikel 15 Absatz 1 Buchstaben a und b, 31 Absatz 1 Buchstabe 

a, 38 Absatz 1 und 42 Absatz 1 der Kantonsverfassung; 

eingesehen die Artikel 620 bis 763 des Bundesgesetzes betreffend die 

Ergänzung des Schweizerischen Zivilgesetzbuches (Fünfter Teil: 

Obligationenrecht; OR); 

eingesehen das Bundesgesetz über die Luftfahrt vom 21. Dezember 1948 

(LFG); 

eingesehen Bundesgesetz über die Raumplanung vom 22. Juni 1979 (RPG); 

eingesehen das Bundesgesetz über den Umweltschutz vom 7. Oktober 1983 

(USG); 

eingesehen das Bundesgesetz über die Reduktion der CO2-Emissionen vom 23. 

Dezember 2011 (CO2-Gesetz);eingesehen das Bundesgesetz über die Ziele im 

Klimaschutz, die Innovation und die Stärkung der Energiesicherheit vom 30. 

September 2022 (KIG); 

eingesehen die Bundesverordnung über die Infrastruktur der Luftfahrt vom 23. 

November 1994 (VIL); 

eingesehen das Gesetz über die Geschäftsführung und den Finanzhaushalt des 

Kantons und deren Kontrolle vom 24. Juni 1980 (FHG); 

eingesehen das Subventionsgesetz vom 13. November 1995 (SubG); 

eingesehen das Gesetz über die kantonale Wirtschaftsförderung vom 

TT.MM.JJJJ (GKWF); 

eingesehen das Gesetz über die Beteiligung des Staates an juristischen Personen 

und anderen Einrichtungen vom 17. März 2011 (GBetSt); 

eingesehen das Gesetz über den öffentlichen Verkehr und den 

Alltagslangsamverkehr vom 15. September 2022 (GöVALV); 

auf Antrag des Staatsrats, 

verordnet: 1 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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2 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 2bis al. 3, let. b 

Proposition du groupe PS, par Blaise Carron 

 

3. aux activités politiques, syndicales ou religieuses, 

  

Décision de la commission: refusé 

2 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 2bis Abs. 3, Bst.b 

Antrag der PS-Fraktion, durch Blaise Carron 

 

 3. politische oder gewerkschaftliche religiöse Tätigkeiten, 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

3 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 2bis al. 3, let. b 

Proposition de Johanne Guex-Crosier 

 

3. aux activités politiques, syndicales ou religieuses, 

 

Décision de la commission: refusé 

3 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 2bis Abs. 3, Bst.b 

Antrag von Johanne Guex-Crosier 

 

3. politische, gewerkschaftliche oder religiöse Tätigkeiten, 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

4 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 4 al. 1, let. e (nouveau) 

Proposition du groupe Les Vert.e.s, par Jérémy Savioz 

 

e)  veiller à ce que les activités et les objectifs stratégiques de 

l'aéroport soient compatibles avec les objectifs climatiques et 

environnementaux du canton et de la confédération. 

 

Décision de la commission: refusé 

4 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 4 Abs. 1, Bst.e (neu) 

Antrag der Les Vert.e.s-Fraktion, durch Jérémy Savioz 

 

e)  dafür zu sorgen, dass die Aktivitäten und strategischen Ziele des 

Flughafen im Einklang mit den Klima- und Umweltzielen von 

Kanton und Bund stehen. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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5 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 5 al. 1 

Proposition du groupe SVPO, par Romano Amacker 

 
1  Au sens de la présente loi, constituent des tâches d'intérêt public les 

activités exercées par la société pour garantir une exploitation sûre, 

efficiente et durable de l'aéroport, favoriser son intégration 

territoriale et économique, soutenir l'innovation et contribuer à la 

protection de l'environnement et de la population. 

 

Décision de la commission: refusé 

5 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 5 Abs. 1 

Antrag der SVPO-Fraktion, durch Romano Amacker 

 
1  Im Sinne des vorliegenden Gesetzes gelten als Aufgaben von 

öffentlichem Interesse die von der Gesellschaft ausgeübten 

Tätigkeiten, um einen sicheren, effizienten und nachhaltigen Betrieb 

des Flughafens zu gewährleisten, seine territoriale und 

wirtschaftliche Integration zu fördern, die Innovation zu unterstützen 

und zum Schutz der Umwelt und der Bevölkerung beizutragen. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

6 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 5 al. 2, let. d 

Proposition du groupe PS, par Blaise Carron 

 

d)  veiller à l'équilibre garantir l'équilibre de ses finances et à une 

gestion pérenne de ses activités, dans une optique d'utilisation 

rationnelle et transparente des fonds publics; 

 

Décision de la commission: refusé 

6 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 5 Abs. 2, Bst.d 

Antrag der PS-Fraktion, durch Blaise Carron 

 

d)  für ausgeglichene Finanzen und eine nachhaltige Verwaltung 

ihrer Aktivitäten zu sorgen garantieren, um eine rationelle und 

transparente Verwendung öffentlicher Mittel zu gewährleisten; 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

7 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 5 al. 2, let. d 

Proposition de Johanne Guex-Crosier 

 

d)  veiller garantir à l'équilibre de ses finances et à une gestion 

pérenne de ses activités, dans une optique d'utilisation 

rationnelle et transparente des fonds publics; 

 

Décision de la commission: refusé 

7 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 5 Abs. 2, Bst.d 

Antrag von Johanne Guex-Crosier 

 

d)  für ausgeglichene Finanzen und eine nachhaltige Verwaltung 

ihrer Aktivitäten zu sorgen garantieren, um eine rationelle und 

transparente Verwendung öffentlicher Mittel zu gewährleisten; 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 



 5 

8 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 5 al. 2, let. gbis (nouveau) 

Proposition de Mathieu Clerc 

 

gbis) Monitorer en continu les nuisances sonores ainsi que les autres 

nuisances ayant un impact sur l'environnement et la population. 

L'ordonnance précise les modalités. 

 

Décision de la commission: refusé 

8 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 5 Abs. 2, Bst.gbis (neu) 

Antrag von Mathieu Clerc 

 

gbis) die Lärmbelästigungen sowie andere Belästigungen, die 

Auswirkungen auf die Umwelt und die Bevölkerung haben, 

kontinuierlich zu überwachen. Die Modalitäten werden in der 

Verordnung geregelt. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

9 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 5 al. 2, let. h 

Proposition de Johanne Guex-Crosier 

 

h)  veiller garantir à la limitation des nuisances, en particulier liées 

au bruit, dues à l'exploitation de l'aéroport et, à la protection de 

l'environnement et à la santé des populations environnantes. 

 

Décision de la commission: refusé 

9 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 5 Abs. 2, Bst.h 

Antrag von Johanne Guex-Crosier 

 

h)  für die Begrenzung der durch den Flughafenbetrieb verursachten 

Immissionen, insbesondere der Lärmimmissionen, und den 

Schutz der Umwelt sowie der Gesundheit der Anwohner zu 

sorgengarantieren. 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

10 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 5 al. 2, let. h 

Proposition du groupe Les Vert.e.s, par Jérémy Savioz 

 

h)  veiller à la limitation des nuisances dues à l'exploitation de 

l'aéroport et à la protection de l'environnement et du climat. 

 

Décision de la commission: refusé 

10 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 5 Abs. 2, Bst.h 

Antrag der Les Vert.e.s-Fraktion, durch Jérémy Savioz 

 

h)  für die Begrenzung der durch den Flughafenbetrieb verursachten 

Immissionen und den Schutz der Umwelt und des Klimas zu 

sorgen. 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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11 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 5 al. 2, let. h 

Proposition du groupe SVPO, par Romano Amacker 

 

h)  veiller à la limitation des nuisances dues à l'exploitation de 

l'aéroport et à la protection de l'environnement. 

 

Décision de la commission: refusé 

11 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 5 Abs. 2, Bst.h 

Antrag der SVPO-Fraktion, durch Romano Amacker 

 

h)  für die Begrenzung der durch den Flughafenbetrieb verursachten 

Immissionen und den Schutz der Umwelt zu sorgen. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

12 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 5 al. 2, let. i (nouveau) 

Proposition de Mathieu Clerc 

 

i) L'ordonnance précise les modalités d'horaire, de vol, de chaque 

catégorie d'aéronefs. 

 

Décision de la commission: refusé 

12 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 5 Abs. 2, Bst.i (neu) 

Antrag von Mathieu Clerc 

 

i)  Die Modalitäten für Flugpläne und Flüge jeder 

Flugzeugkategorie werden in der Verordnung festgelegt. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

13 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 5 al. 5 (nouveau) 

Proposition du groupe PS, par Sebastian Werlen 

 
5  Les activités relevant de l'aviation privée, notamment les vols 

d'affaires, de sport et de tourisme sans mandat de vol de ligne ou de 

service public, ne constituent pas des tâches d'intérêt public au sens 

de la présente loi et ne donnent donc pas droit à une indemnisation 

au sens de l'article 11. 

Décision de la commission: refusé 

13 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 5 Abs. 5 (neu) 

Antrag der PS-Fraktion, durch Sebastian Werlen 

 
5  Tätigkeiten der privaten Luftfahrt, insbesondere Geschäfts-, Sport- 

und Freizeitflüge ohne Linien- oder Versorgungsauftrag, gelten nicht 

als Aufgaben von öffentlichem Interesse im Sinne dieses Gesetzes 

und sind nicht entschädigungsberechtigt nach Artikel 11. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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14 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 5 al. 5 (nouveau) 

Proposition de Johanne Guex-Crosier 

 
5  Les activités relevant de l'aviation d'affaires et de tourisme ne 

s'inscrivant pas dans une mission de transport publique, ne 

constituent pas des tâches d'intérêt public au sens de la présente loi 

et ne donnent donc pas droit à une indemnisation au sens de l'article 

11. 

 

Décision de la commission: refusé 

14 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 5 Abs. 5 ( (neu) 

Antrag von Johanne Guex-Crosier 

 
5  Aktivitäten im Bereich der Geschäfts- und Tourismusflüge, die nicht 

Teil eines öffentlichen Verkehrsauftrags sind, stellen keine 

Aufgaben von öffentlichem Interesse im Sinne dieses Gesetzes dar 

und geben daher keinen Anspruch auf eine Entschädigung gemäss 

Artikel 11. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

15 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 8 al. 2 

Proposition du groupe PLR/FDP, par Swen Luyet 

 
2  Le Conseil d'Etat nomme le président et désigne les autres 

représentants de l'Etat du Valais au sein du Conseil d'administration. 

 

Décision de la commission: accepté 

15 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 8 Abs. 2 

Antrag der PLR/FDP-Fraktion, durch Swen Luyet 

 
2  Der Staatsrat ernennt den Präsidenten und bestimmt die anderen 

Vertreter des Staates Wallis im Verwaltungsrat. 

 

Beschluss der Kommission: angenommen 

16 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 8 al. 3 

Proposition du groupe Les Vert.e.s, par Jérémy Savioz 

 
3  Le Conseil municipal de Sion nomme son ou ses représentants au 

sein du Conseil d'administration.  Le ou les représentants de la 

commune municipale de Sion disposent d'un droit de véto sur les 

décisions du Conseil d'administration. 

 

Décision de la commission: refusé 

16 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 8 Abs. 3 

Antrag der Les Vert.e.s-Fraktion, durch Jérémy Savioz 

 
3  Der Gemeinderat von Sitten ernennt seinen oder seine Vertreter im 

Verwaltungsrat. Der oder die Vertreter der Einwohnergemeinde 

Sitten verfügen über ein Vetorecht gegen Entscheide des 

Verwaltungsrates. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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17 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 8 al. 3bis (nouveau) 

Proposition du groupe PLR/FDP, par Swen Luyet 

 
3bis  L'assemblée générale assure une représentation équitable des 

actionnaires au sein du conseil d'administration. 

 

Décision de la commission: refusé 

17 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 8 Abs. 3bis (neu) 

Antrag der PLR/FDP-Fraktion, durch Swen Luyet 

 
3bis  Die Generalversammlung gewährleistet eine angemessene 

Vertretung der Aktionäre im Verwaltungsrat. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

18 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 8 al. 4 

Proposition du groupe PLR/FDP, par Swen Luyet 

 
4  Le chef du département en charge de l'économie (ci-après: le 

département) représente l'Etat du Valais à l'assemblée générale. Il 

peut déléguer cette compétence. Le Conseil d'Etat désigne le 

représentant de l'Etat du Valais à l'assemblée générale . 

 

Décision de la commission: refusé 

18 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 8 Abs. 4 

Antrag der PLR/FDP-Fraktion, durch Swen Luyet 

 
4  Der Vorsteher des für die Volkswirtschaft zuständigen Departements 

(nachfolgend: das Departement) vertritt den Staat Wallis an der 

Generalversammlung. Er kann diese Zuständigkeit delegieren. Der 

Staatsrat bezeichnet den Vertreter des Staates Wallis für die 

Generalversammlung. 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

19 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 8 al. 6 

Proposition du groupe PLR/FDP, par Swen Luyet 

 
6  Tous les membres sont désignés pour une période de 4 ans et sont 

rééligibles pour une période. 

 

Décision de la commission: refusé 

19 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 8 Abs. 6 

Antrag der PLR/FDP-Fraktion, durch Swen Luyet 

 
6  Alle Mitglieder werden für einen Zeitraum von 4 Jahren ernannt und 

sind für eine Periode wiederwählbar. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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20 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 8 al. 6 

Proposition du groupe Le Centre, par Claire-Lise Bonvin 

 
6  Tous les membres sont désignés pour une période de 4 ans et sont 

rééligibles au maximum deux fois. 

 

Décision de la commission: accepté 

20 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 8 Abs. 6 

Antrag der Le Centre-Fraktion, durch Claire-Lise Bonvin 

 
6  Alle Mitglieder werden für einen Zeitraum von 4 Jahren ernannt und 

sind höchstens zweimal wiederwählbar. 

 

Beschluss der Kommission: angenommen 

21 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 8 al. 7 (nouveau) 

Proposition du groupe PLR/FDP, par Swen Luyet 

 
7  Les administrateurs sont tenus de se démettre de leur fonction au 

terme de la période administrative durant laquelle ils atteignent l'âge 

de 70 ans révolus. 

 

Décision de la commission: accepté 

21 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 8 Abs. 7 (neu) 

Antrag der PLR/FDP-Fraktion, durch Swen Luyet 

 
7  Die Verwaltungsratsmitglieder sind gehalten, ihr Amt am Ende der 

Verwaltungsperiode, in der sie das vollendete 70. Altersjahr 

erreichen, niederzulegen. 

 

Beschluss der Kommission: angenommen 

22 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 11 (titre) 

Proposition du groupe SVPO, par Romano Amacker 

 

Art. 11 Indemnité cantonalede l'Etat et contribution des communes 

valaisannes 

 

Décision de la commission: accepté 

22 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 11 (Überschrift) 

Antrag der SVPO-Fraktion, durch Romano Amacker 

 

Art. 11 KantonaleStaatliche Entschädigung und Beitrag der Walliser 

Gemeinden 

 

Beschluss der Kommission: angenommen 
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23 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 11 al. 1 

Proposition du groupe PLR/FDP, par Swen Luyet 

 
1  Conformément à l'article 5, l'Etat du Valais, par le département en 

charge de l'économie (ci-après : le département), indemnise la 

société à travers un mandat de prestations ou un contrat de droit 

public pour ses tâches d'intérêt public. Il appelle ensuite à 

contribution la commune municipale de Sion et l'ensemble des 

communes valaisannes. 

 

Décision de la commission: refusé 

23 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 11 Abs. 1 

Antrag der PLR/FDP-Fraktion, durch Swen Luyet 

 
1  Gemäss Artikel 5 entschädigt der Staat Wallis, durch das für die 

Volkswirtschaft zuständige Departement (nachfolgend: das 

Departement), die Gesellschaft über einen Leistungsauftrag oder 

einen öffentlich-rechtlichen Vertrag für die Aufgaben von 

öffentlichem Interesse. Anschliessend fordert er die 

Einwohnergemeinde Sitten und alle anderen Walliser Gemeinden 

dazu auf, ebenfalls einen Beitrag zu leisten. 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

24 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 11 al. 1 

Proposition du groupe SVPO, par Romano Amacker 

 
1  Conformément à l'article 5, l'Etat du Valais, par le département, 

indemnise la société à travers un mandat de prestations ou un contrat 

de droit public pour ses tâches d'intérêt public. L'indemnité s'élève 

au maximum à 6 millions de francs par an. Il appelle ensuite à 

contribution la commune municipale de Sion et l'ensemble des 

communes valaisannes. 

 

Décision de la commission: refusé 

24 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 11 Abs. 1 

Antrag der SVPO-Fraktion, durch Romano Amacker 

 
1  Gemäss Artikel 5 entschädigt der Staat Wallis, durch das 

Departement, die Gesellschaft über einen Leistungsauftrag oder 

einen öffentlich-rechtlichen Vertrag für die Aufgaben von 

öffentlichem Interesse. Die Entschädigung beläuft sich auf höchstens 

6 Millionen Franken pro Jahr. Anschliessend fordert er die 

Einwohnergemeinde Sitten und alle anderen Walliser Gemeinden 

dazu auf, ebenfalls einen Beitrag zu leisten. 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

25 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 11 al. 1bis (nouveau) 

Proposition de Johanne Guex-Crosier 

 
1bis  L'indemnité versée par l'État et les communes ne peuvent pas couvrir 

un déficit d'exploitation de la société 

 

Décision de la commission: refusé 

25 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 11 Abs. 1bis (neu) 

Antrag von Johanne Guex-Crosier 

 
1bis  Die von Staat und Gemeinden entrichtete Entschädigung darf nicht 

zur Deckung eines Betriebsdefizits der Gesellschaft verwendet 

werden. 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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26 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 11 al. 1bis (nouveau) 

Proposition du groupe PS, par Blaise Carron 

 
1bis  L'indemnité versée par l'Etat et la contribution des communes, y 

compris celle de Sion, ne peuvent pas couvrir un déficit 

d'exploitation. 

  

Décision de la commission: refusé 

26 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 11 Abs. 1bis  (neu) 

Antrag der PS-Fraktion, durch Blaise Carron 

 
1bis  Die vom Staat entrichtete Entschädigung und der Beitrag der 

Gemeinden, einschliesslich jener der Gemeinde Sitten, dürfen nicht 

zur Deckung eines Betriebsdefizits verwendet werden. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

27 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 11 al. 1ter (nouveau) 

Proposition du groupe PS, par Florian Chappot 

 
1ter  L'indemnité de l'Etat et la contribution des communes ne peuvent 

servir à un soutien direct aux investissements de la société. 

 

Décision de la commission: refusé 

27 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 11 Abs. 1ter (neu) 

Antrag der PS-Fraktion, durch Florian Chappot 

 
1ter  Die vom Staat entrichtete Entschädigung und der Beitrag der 

Gemeinden dürfen nicht zur direkten Unterstützung von 

Investitionen der Gesellschaft verwendet werden. 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

28 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 11 al. 3 

Proposition du groupe SVPO, par Romano Amacker 

 
3  L'ensemble des communes valaisannes, hormis la commune 

municipale de Sion, contribue à l'indemnité cantonale à hauteur de 

10 pour cent selon la clé de répartition définie à l'article 12. Ce 

montant s'élève au maximum à 600'000 francs par an. 

 

Décision de la commission: refusé 

28 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 11 Abs. 3 

Antrag der SVPO-Fraktion, durch Romano Amacker 

 
3  Die Gesamtheit der Walliser Gemeinden, ausser der 

Einwohnergemeinde Sitten, beteiligen sich gemäss dem in Artikel 12 

festgelegten Verteilschlüssel mit insgesamt 10 Prozent an der 

kantonalen Entschädigung. Dieser Betrag beläuft sich auf höchstens 

600'000 Franken pro Jar. 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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29 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 11 al. 3bis (nouveau) 

Proposition du groupe PS, par Florian Chappot 

 
3bis  Le cumul de l'indemnité cantonale et de la contribution des 

communes ne peut excéder 2 millions de francs par année. 

 

Décision de la commission: refusé 

29 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 11 Abs. 3bis (neu) 

Antrag der PS-Fraktion, durch Florian Chappot 

 
3bis  Die kantonale Entschädigung und der Beitrag der Gemeinden dürfen 

zusammen 2 Millionen Franken pro Jahr nicht übersteigen. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

30 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 12 al. 1 

Proposition du groupe neo - Die sozialliberale Mitte, par Graziella Collenberg 

 
1  La répartition entre les communes valaisannes se base sur le chiffre 

de population à raison de 50 pour cent et sur le nombre de nuitées à 

raison de 50 pour cent. 

 

Décision de la commission: refusé 

30 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 12 Abs. 1 

Antrag der neo - Die sozialliberale Mitte-Fraktion, durch Graziella Collenberg 

 
1  Die Aufteilung unter den Walliser Gemeinden basiert zu 50 Prozent 

auf der Bevölkerungszahl und zu 50 Prozent auf der Anzahl der 

Logiernächte. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

31 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 12 al. 1 

Proposition du groupe PS, par Blaise Carron 

 
1  La répartition entre les communes valaisannes se base sur le chiffre 

de population à raison de 50 40pour cent et sur le nombre de nuitées 

à raison de 5060 pour cent. 

 

Décision de la commission: refusé 

31 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 12 Abs. 1 

Antrag der PS-Fraktion, durch Blaise Carron 

 
1  Die Aufteilung unter den Walliser Gemeinden basiert zu 50 40 

Prozent auf der Bevölkerungszahl und zu 50 60 Prozent auf der 

Anzahl der Logiernächte. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 



 13 

32 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 12 al. 4 

Proposition du groupe PS, par Blaise Carron 

 
4  Les nuitées retenues pour la clé de répartition sont entendues comme 

l'offre potentielle. Celle-ci résulte de la somme du nombre de 

résidences secondaires et du nombre de lits hôteliers (à l'exeption 

des auberges de jeunesse et des colonies) avec un taux d'occupation. 

L'offre en nuitées d'une commune est calculée comme suit: 

 

Décision de la commission: refusé 

32 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 12 Abs. 4 

Antrag der PS-Fraktion, durch Blaise Carron 

 
4  Die für den Verteilschlüssel massgebenden Logiernächte basieren 

auf dem potenziellen Angebot. Dieses ergibt sich aus der Summe der 

Zahl der Zweitwohnungen und der Zahl der Hotelbetten (mit 

Ausnahme von Jugendherbergen und Ferienkolonien) mit einer 

Belegungsrate. Das Übernachtungsangebot einer Gemeinde wird wie 

folgt berechnet: 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

33 Loi sur la société de gestion et d'exploitation de l'aéroport 

de Sion Valais-Wallis, art. 12 al. 4 

Proposition du groupe neo - Die sozialliberale Mitte, par Graziella Collenberg 

 

Supprimer l'alinéa 4 

 

Décision de la commission: refusé 

33 Gesetz über die Verwaltungs- und Betriebsgesellschaft des 

Flughafens Sitten Valais-Wallis, Art. 12 Abs. 4 

Antrag der neo - Die sozialliberale Mitte-Fraktion, durch Graziella Collenberg 

 

Absatz 4 Streichen 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 

34 Article IV. al. 1 

Proposition du groupe Les Vert.e.s, par Jérémy Savioz 

 
1  Le présent acte législatif est soumis au référendum facultatif 

obligatoire. 3 

 

Le Conseil d'Etat fixe l'entrée en vigueur. 

 

Décision de la commission: refusé 

34 Artikel IV. Abs. 1 

Antrag der Les Vert.e.s-Fraktion, durch Jérémy Savioz 

 
1  Der vorliegende Rechtserlass untersteht dem fakultativen 

obligatorischen Referendum. 3 

 

Der Staatsrat bestimmt das Inkrafttreten. 

 

Beschluss der Kommission: abgelehnt 
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